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Case No_ EX PARTE
S6 Vu DOMESTIC VIOLENCE

G . ORDER OF PROTECTION
Court eneral Court of Justice

District Court Division LENH BAO VE

Toaan lai Hé Théng Toéa An Cong Ly Vi BAO LUC GIA D|N|-|

Phan Bo Toa An Khu Vuc DGN PHU’O’NG
County NORTH CAROLINA G.S. 50B-2, -3, -3.1
Quéan/hat NORTH CAROLINA G.S. 50B-2, -3, -3.1

PETITIONER/PLAINTIFF PETITIONER/RPLAINTIFF IDENTIFIERS

NGUOI NOP BON/NGUYEN BDON THONG TIN NHAN DIEN NGUO1 NOPDO’N/NGUYENBON
|First Middle Last | |Date Of Birth Of Petitibnéx,(mm/dd/yyyy)
Tén Cha 16t Ho

Ngay sinh cta nguyén don (thang/ngay/nam)

And/or on behalf of minor family member(s): (List Name And DOB
{r/nm/dd/yyyyﬁ

a/hoac thay mat cho (cac) tré chwa thanh nién trong gia dinh:
(Liét ké tén ho va ngay sinh (thang/ngay/nm))

Other Protected Persons/DOB_(mm/dd/yyy
Nhrng nguwdi can duwoc bao vé khac/K]Vgay sinh (thang/ngay/nam):

VERSUS
KIEN
RESPONDENT/DEFENDANT RESPONDENT/DEFENDANT IDENTIFIERS
Bl DON/BI CAO THONG TIN NHAN DIEN Bl bON/BI CAO
Sex Race DOB (mm/dd/yyyy) cll;lT TWT
i » Gi¢i tinh Chiing téc Ngay sinh ieu | Trong
2 e 979 | wirshanam | cao | lwong
Relationﬁshi'p to Pe}itioner: ] spouse ] formg,r spouse
Quan hé vé&i nguyén don: [ ]vo/chdng Dg:gync;day la vo/ Eyes, Rair Social Security Number
] unmarried, of opposite sex, currently or formerly living together Mau mat Mau toc S0 an sinh xa hoi
ngudi khac gi¢ida hay dang chung song v&i nguyén don ma
khéng c6 giay hén thu

|:| unmarried, have a child in common
c6 con chung ma khdéng cé giay hon thu

[] of opposite sex, currently or formerly in dating relationship
ngwoi khac gidi da hay dang hen ho véi nguyén don

[] current or former household member
nguwdi da hay dang song chung gia hd

[] parent [] grandparent [ ] child [] grandchild
phu huynh ong/ba con chau

Respondent’s/Defendant’s Address
Pia chi ctia bi don/bi cao

Drivers License No. State Expiration Date
S0 bang lai Tiéu (mm/dd/yyyy)
bang Ngay hét han
(thang/ngay/ndm)

Distinguishing Features

Dac diém nhan dién

CAUTION:
CANH CAO:
] Weapon Involved
Co lien quan dén vii khi nguy hiém

(Over)
(Xem mat sau)
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THE COURT HEREBY FINDS THAT:

TOA AN NAY XAC NHAN RANG:

This matter was heard by the undersigned [ ] district court judge. X ] magistrate. The court has jurisdiction over the subject matter.
Vu nay dwoc dem ra xét x&r trwéc ngudi ky tén dudi day, la Tham Phan Téa An Khu Vuc. Quan Toa. Toa An nay c6 tham
quyeén xét xt doi v&i ndi dung vu an nay.

Additional findings of this order are set forth on Page 2.
Cac xac nhan khac lién quan dén lénh nay dwoc ghi & trang 2.

THE COURT HEREBY ORDER$ THAT:

BAY GIO TOA AN RA LENH RANG:

[] The above named Respondent/Defendant shall not commit any further acts of domestic violence or fiiake any threats of domestic
violence (G.S. 50B-1).

Bi don/bi cao co tén trén day bi cam tiép tuc thuwc hién hay de doa thwc hién bat civ hanh dong bao lwc nao niva déi véi ngudi trong
gia dinh (G.S. 50B-1).

[] The above named Respondent/Defendant shall have no contact with the Petitioner/Plaintiff.'No contact includes any
defendant-initiated contact, except through an attorney, direct or indirect, by means such as telephone, personal contact, email, pager,
gift-giving or telefacsimile machine. [05]

Bi don/bi cao co tén trén day bi cAm tiép xuc véi ngudi ndp don/nguyén don. Lénh cAm tiép xtc bao gdm tt ca cac hinh thive tiép
xuc tryc tiép hay gian tiép ma bj cao la nguoi chii dong, nhu 1a tiép xdc ca nhan, 'qua dién thoai, email, may nhén, may fax hay tang
qua, chi trir viéc tiép xuc théng qua moét luat sw. [05]

Additional terms of this order are as set forth on Pages 3 and 4.

Céac diéu kién khac lién quan dén l1énh nay dwoc ghi & trang 3 va 4.

The terms of this order shall be effective until | | | |
Céc didu kién cla lénh nay sé cé hiéu lwc cho dén ,

WARNINGS TO THE RESPONDENT/DEFENDANT:
CANH BAO CHO Bl PON/BI CAO:

This order shall be enforced, even without registration, by the courts of any state, the District of Columbia, and any U.S.
Territory, and may be enforced by Tribal Lands (18U.S.C. Section 2265). Crossing state, territorial, or tribal boundaries to violate
this order may result in federal imprisonment.(18 U.S.C. Section 2262).

Cac tda an cua tat ca cac tiéu bang, Quan.Columbia, bat ky lanh thé nao thudc Hoa Ky, va cé thé la cac toa an thudc Ving Dat
Thé Dan (18 U.S.C. Phan 2265) déu cé.quyén thi hanh l1énh nay cho dui Iénh cé dwoc diang ky & cac tda an dé hay khong. Viéc di
qua ranh gi&i cia tiéu bang, lanh thé hay viing thé dan véi muc dich vi pham Iénh nay cé thé din dén viéc bi giam tu lién bang
(18 U.S.C. Phan 2262).

This order will be enforced anywhere in North Carolina.
Lénh nay sé dwoc thi hanh-é tat ca moi novi trong tiéu bang North Carolina.

Only the Court can change this order. The Qlalntlff cannot give you permlssmn to violate this order.
Toa An la co quan duy nhét c6 thim quyén thay déi 1énh nay. Nguyén don khéng cé quyén cho phép quy vi vi pham lénh nay.

See additional warnings on Page 4.
Hay xem cac canh bao thém & trang 4.

ADDITIONAL FINDINGS
CAC XAC NHAN KHAC

1. As indicated by the check block under Respondent/Defendant’s name on Page 1, the parties are or have been in a personal
relationship.
1. Cancw vég thong tin dwoc danh dau trong muc dwéi tén ctia Bi Don/Bi Céo & trang 1, cac dwong sw da hay dang c6 mot méi
quan hé ca nhan véi nhau.
] 2. That on (date of most recent conduct (mm/dd/yyyy)) , the defendant
2. Rang vao (ngay xay ra hanh vi gén day nhét (thang/ngay/nim)) , bi cdo da
[ Ja. [ ]attempted to cause [ ]intentionally caused  bodily injury to  [_] the plaintiff [_] the child(ren) living with or in
the custody of the plaintiff
a. [ Jcbgénggay [ lcbygay thuongtichcho [ ]nguyéndon [ ](cac)tré em sbng chung véi hay thudc quyén giam
hé cua nguyén don
[1b. placed in fear of imminent serious bodily injury  []the plaintiff [ _]a member of the plaintiff's family [ ]a member of
the plaintiff’'s household
b. lamcho [] nguyen don  []mét thanh vién trong gia dinh nguyén don [ ] m6t thanh vién trong gia hd clia nguyén don
cam thay so hai 1a co thé bi thwong tich trAm trong trong thoi gian trwéc mat

(Over)
(Xem mat sau)
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Name Of Plaintiff Name Of Defendant File No.
Tén Nguyén Bon Tén Bj Cao

Sé H6 So

[] c. placed in fear of continued harassment that rises to such a level as to inflict substantial emotional distress

EI the plaintiff  [_] a member of plaintiff's family [_]a member of plaintiff's household
c. lam cho [Inguyén don |:| mot thanh vién trong gia dinh nguyén don ] moét thanh vién trong gia ho cda nguyén don
cam thay so hai [a ¢ thé bi quéy nhiéu thwdng xuyén dén mirc gay dau khd tinh than dang ké

[] d. committed an act defined in G.S. 14- [ ]27.21 (1t deg. rape) [ ]27.22 (2" deg. rape) [ ]27.26 (1 deg. sexual off.)
[[127.27 (2" deg. sexual off.) []27.33 ( sexual battery) 27.31 (sexual activity by substitute-parent) against
[|the plaintiff [_]a child(ren) living with or in the custody of the plaintiff by

(describe defendant’s conduct)

[]d. c6 hanh vi thuéc pham vi cGia cac dinh nghia trong G.S. 14- [ ]27.21 (hiép dam bac 1) . [1]27.22 (hiép dam bac 2)
[]27.26 (vi pham tinh duc bac 1) [ ]27.27 (vi pham tinh duc bac 2) [ ]27.33 (bao hanh'tinh duc) [ ]27.31 (cha/me
nudi vi pham vi tinh duc) déi véi [ | nguyén don [ ] (cac) tré em sdng chung véi hay-thudc quyén gidm hd ctia nguyén
don

(miéu ta hanh vi cta bj cao)

The defendant is in possession of, owns or has access to firearms, ammunition;and gun permits described below. (Describe all
firearms, ammunition, gun permits and give identifying number(s) if known, and indicate;where defendant keeps firearms)

Bi c4o dang gilr, s& hivu hodc c6 thé dé dang 4y cac loai sting, dan va gidy'phép mang sing dwoc miéu ta dwdi day. (Miéu t3 tét ca
céc khéu sting, dan duoc, gidy cho phép mang sting va cho biét (cac) méa sé nhan-dang néu biét duoc ciing nhu chi ra noi bi céo gitr stng.)

The defendant
Bi cao da
[Ja.[Jused [threatenedtouse a deadly weapon againstthe [ ]plaintiff [_]minor child(ren) residing with or in the
custody of the plaintiff
a. [ ]strdung []dedoastrdung motvirkhi gay chét ngudi dé lam haicho [ |nguyén don [ ](céc) tré em chua
thanh nién séng chung va&i hay thudc qlyén giam ho clia nguyén don
] b. has a pattern of prior conduct involving/the [ Juse [ threatened use of violence with a firearm against persons
b. nhiéu 14n co6 hanh vi lién quan dénviéc [ |strdung [ ]de doasirdung sung dé gay bao lyc véi ngudi khac
[] c. made threats to seriously injure-or kill the [ ] plaintiff ] minor child(ren) residing with or in the custody of the plaintiff
c. de doa gay thuong tich tram.trong hay giét [ ]nguyén don [ _](cac) tré em chwa thanh nién séng chung véi hay thudc
quyeén giam hd cda nguyén don
] d made threats to commitisuicide
. de doa tw ttr
I:l e. inflicted serious injuries upon the [ ] plaintiff  [_] minor child(ren) residing with or in the custody of the plaintiff
in that (state facts):
e. gay thuong tich trAm trong cho [Inguyén don [ |(cac)tré em chwa thanh nién séng chung vé&i hay thuéc quyén giam
ho clia nguyén don, cu thé la (néu ra céc sy viéc xay ra):

The parties are the parents of the following child(ren) under the age of eighteen (18). The child(ren) are presently in the physical
custody of the [ ]plaintiff. [ ] defendant. The plaintiff has submitted an “Affidavit As To The Status Of The Minor Child.”
Cac dwong s 1a cha me clia (cac) tré em dwdi mwdi tam (18) tudi cd tén dwoi day. (Cac) tré nay hién dang dwoc [ Inguyén
don [ |bicao nudi gitr. Nguyén don da ndp “Ban Khai Hiru Thé V& Hoan Canh clia Tré Chwa Thanh Nién.”

NOTE TO JUDGE: A copy of AOC-CV-609 for each child must be attached to the order.

LWU Y DANH CHO THAM PHAN: Lénh phai duoc dinh kém mét ban sao mau AOC-CV-609 cho méi tré.

Name Sex Date Of Birth Name Sex Date Of Birth
(mm/dd/yyyy) (mm/dd/yyyy)
Tén, ho Gi¢i tinh| Ngay sinh Tén, ho Gi¢i tinh Ngay sinh
(thang/ngay/ndm) (thang/ngay/ndm)
(Over)

(Xem mat sau)
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[] 6. The minor child(ren) is exposed to a substantial risk of physical or emotional injury or sexual abuse in that:
6. (Céac) tré em chwa thanh nién coé nhidu nguy co bj thwong tdn thé chét, tinh than hay lam dung tinh duc, béi vi:

[] 7. ltisin the best interest of and necessary for the safety of the minor child(ren) [ ] that defendant stay away from the minor
child(ren) ) []that the defendant return the minor child(ren) to plaintiff and that the defendant not remove the minor
child(ren) from plaintiff in that:

7. Didu tét nhat va can thiét d& dam béo an toan cho (cac) tré em chua thanh niénla  [] bi cdo phai tranh'xa (cac) tré em chwa
thanh nien  [_] bi cdo phai giao lai (cac) tré em chwa thanh nién cho nguyén don || va bi cdo khong duoc phép dwa (cac) tré
em chwa thanh nién di khdi noi & ctia nguyén don, cu thé nhw sau:

[] 8. (Check block only if plaintiff is entitled to physical care of child(ren).) It is in the best interest of the minor child(ren) that defendant have
contact with the minor child(ren) in that: o ]
8. (Chi danh ddu vao muc nay néu nguyén don co quyén nuéi giir (cac) tré em.) Diéu tot nhat cho (cac) tré em chwa thanh nién la bi cao
duwoc phép tiép xuc véi ching, cu thé nhw sau:

[] 9. The [Jdefendant [ ]plaintiffis presently in possession of the parties{résidence at
9. Hiéntai [ Jbicdo [ ]nguyén don dang sbng & nha chung ctia hai-dwong sw tai dia chi

[]10. The [Jdefendant [ ]plaintiffis presently in possession of the parties’ vehicle. (describe vehicle)
10. Hiéentai [ ]bicdo [ |nguyén don dang gilr xe chung clia hai duwong sw. (miéu ta chiéc xe)

[]111. Other: (specify)
11. Xéac nhan khac: (cho biét cu thé)

[112. (for magistrate only) This matter was heard\at-a time when the district court was not in session and a district court judge was not
available and would not be available fer,a period of four or more hours.
12. (chi danh cho céc vu do quan toa xem.xét) Vu nay dwgc xem xét vao luc tda an khu virc khong lam viéc nén mot thadm phan toa an khu
virc da khéng cé mét vao Iic cAnxem xét cling nhw khéng thé cé mét trong it nhat bén tiéng.

Q" CONCLUSIONS
3 CAC KET LUAN
A

Based on these facts, the €ourt makes the following conclusions of law:

Can cw vao nhirng sw viéc néu trén, Toa An cd cac két luan vé luat phap nhw sau:

[] 1. The defendanthas’committed acts of domestic violence against the plaintiff.

1. Bicao da cé-hanh vi bao lwc gia dinh b4t hop phap ddi vei nguyén don.

[] 2. The defefidant has committed acts of domestic violence against the minor child(ren) residing with or in the custody of the plaintiff.
Bi cao da co hanh vi bao lwc gia dinh déi véi (cac) tré em chwa thanh nién séng chung vai hay thudc quyén giam ho cla nguyén
don.

[] 3. ltclearly appears that there is a danger of acts of domestic violence against the [ ] plaintiff.  [_] minor child(ren).

[G.S. 50B-2(c)]
3. Rdrangla [ Jnguyéndon [ ](cac)tré em chwa thanh nién dang gap nguy co bi bao lwc gia dinh. [G.S. 50B-2(c)]
[] 4. The minor child(ren) is exposed to a substantial risk of [_| physical injury. [_]emotional injury [ ] sexual abuse.
[G.S. 50B-2(c)]
4. (Céc) tré em chwa thanh nién cé nhiéu nguy co bi [ thwong tén thé chat. [ |thwong tbn tinh thadn. [ ]lam dung tinh duc.
[G.S. 50B-2(c)]
[]5. The Court has jurisdiction under the Uniform Child Custody Jurisdiction And Enforcement Act.
5. Toa An c6 thdm quyén xét x&r chiéu theo Didu Luat Thédng Nhat vé Tham Quyén Xét X va Thi Hanh Lénh Giam Ho Tré Em.

[] 6. ltisin the best interest of and necessary for the safety of the minor child(ren) that the defendant  [_] stay away from the minor
child(ren).  [](and) return the minor child(ren) to the physical care of the plaintiff. [_] (and) not remove the minor child(ren) from
the physical care of the plaintiff.

6. Diéu t6t nhat va can thiét d& dam bao an toan cho (cac) tré em chwa thanh nién la bicao [ phai tranh xa (cac) tré em chwa
thanh nién.  [](va) phai giao lai (cac) tré em chwa thanh nién cho nguyén don nuéi gite. [ ] (va) khéng dwoc phép dwa (cac)
tré em chwa thanh nién di khéi noi ma nguyén don dang nudi gilr ching.

(Over)
(Xem mat sau)
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Name Of Plaintiff Name Of Defendant File No.
Tén Nguyén Bon Tén Bj Cao

Sé H6 So

[]7.

7.
[]s.
8

The defendant’s conduct requires that he/she surrender all firearms, ammunition and gun permits. [G.S. 50B-3.1]
Vi hanh vi clia bj céo nén bj cao phai giao nop tat ca cac loai sting, dan va gidy phép mang sung. [G.S. 50B-3.1]
The plaintiff has failed to prove grounds for ex parte relief.

Nguyén don chwa chirng minh dwoc la cé dd co s& dé ban hanh lénh don phuong.

ORDER

S
AN LENH ,;Y"

It is ORDERED that:
Toa RA LENH rang:

.
1.
] 2
2.
] s
3.
[] 3a.
3a.
[] 4
4,
[] 5
5.
L] 6
6.
[] 6a
6a.
] 7
7.
] 8
8.

the defendant shall not assault, threaten, abuse, follow, harass (by telephone, visiting the home\or workplace or other means),

or interfere with the plaintiff. A law enforcement officer shall arrest the defendant if the offieer has probable cause to believe the
defendant has violated this provision. [01]

bi cao khéng dwoc phép hanh hung, de doa, ngwoc dai, theo ddi, quay nhidu (bang(dién thoai, trwc tiép dén nha &/sé lam hay
bang cach khac) hodc lam phién cho nguyén don. Mot nhan vién thi hanh luat phap sé bét gitv bi cao néu cé co s& chinh dang dé
tin rAng bi cdo da vi pham quy dinh nay. [01]

the defendant shall not assault, threaten, abuse, follow, harass (by telephong&yvisiting the home or workplace or other means), or
interfere with the minor child(ren) residing with or in the custody of the plaintiff. A law enforcement officer shall arrest the defendant
if the officer has probable cause to believe the defendant has violated this provision [01]

bi cao khéng dwoc phép hanh hung, de doa, ngwoc dai, theo dai, quay nhiéu (béng dién thoai, truc tiép dén nha &/sé lam hay
b&ng cach khac) ho&c 1am phién cho (cac) tré em chwa thanh nién séng chung V&I hay thudc quyén giam ho ctia nguyén don.
Mét nhan vién thi hanh luat phap sé bét gil bi cdo néu cé co & chinh dang dé tin rang bi cio da vi pham quy dinh nay. [01]

the defendant shall not threaten a member of the plaintiff's'family or household. [02]

bi cdo khdng dwoc phép de doa mét thanh vién trong gia dinh hay gia hd cda nguyén don. [02]

the defendant shall not cruelly treat or abuse an animahowned, possessed, kept, or held as a pet by either party or minor child
residing in the household.

bi cao khéng dwoc phép nguoc dai hay dbi xi tan'nhan véi mét con vat ma nguyén don, bi cao hay mét tré chwa thanh nién
sbng trong gia hd ctia ho dang s& hiru, nudi‘gitrhay cham soc dé lam thi cung.

the plaintiff is granted possession of, and\the defendant is excluded from, the parties’ residence described above and all personal
property located in the residence exceptfor the defendant’s personal clothing, toiletries and tools of trade. [03]

nguyen don dwoc quyén &, va bi cdo-khdng duoc phep vao, can nha chung néu trén clia hai dwong sw, ciing nhw dwoc quyén
cam gilr tAt ca tai sdn ca nhan &-trong nha, trlr quan 4o, dung cu vé sinh ca nhan va dd nghé riéng clia bi c4o. [03]

any law enforcement agency«with jurisdiction shall evict the defendant from the residence and shall assist the plaintiff in returning
to the residence. [08]

b4t c&v co quan nao cothadm quyén thi hanh luat phap d&u phai truc xuét bi cao ra khai nha va gitp nguyén don tré lai nha. [08]
the [_] plaintiff [08] ~[=] defendant [08] is entitled to get personal clothing, toiletries, and tools of trade from the parties’
residence. A law enforcement officer shall assistthe [ | plaintiff [ ] defendant in returning to the residence to get these items.
[Inguyén don [08] [ ]bicao[08] c6 quyén ldy quan 4o, dung cu vé sinh ca nhan va dd nghé riéng ciia minh tlr nha chung
cla hai dwong 'sw. Mot nhan vién thi hanh luat phap sé giap [ ]nguyéndon [ |bicdo tré lai nha dé Iy nhixng d nay.

the plaintiff is granted the care, custody, and control of any animal owned, possessed, kept, or held as a pet by either party or
minor child residing in the household.

nguyén don dwoc giao quyén chdm séc, nudi gitr va kiém soat bat clr con vat ndo ma nguyén don, bi cdo hay mét tré chwa thanh
nién sdng trong gia hd clia ho dang s& hiru, nudi gitr hay chdm séc dé 1am thu cung.

the defendant shall stay away from the plaintiff’s residence or any place where the plaintiff receives temporary shelter. A law
enforcement officer shall arrest the defendant if the officer has probable cause to believe the defendant has violated this provision. [04]
bi cdo phai tranh xa noi & clia nguyén don ciing nhw bat clr noi ndo ma nguyén don dang tam trd. Mot nhan vién thi hanh luat
phéap sé bt git bi cdo néu c6 co s& chinh dang dé tin ring bi cdo da vi pham quy dinh nay. [04]

. the defendant shall stay away from the following places:

bi cao phai tranh xa nhirng noi liét ké dwoi day:
[] a. the place where the plaintiff works. [04]. ] b. any school(s) the child(ren) attend. [04]

a. noi lam viéc clda nguyén don. [04]. b. bat cr (cac) trwdng nao ma (céac) tré em dang theo hoc. [04]
[] c. the place where the child(ren) receives day care. [04] [ ] d. the plaintiff's school. [04]

c. noi tréng gilr (cac) tré em. [04] d. trwdng hoc clia nguyén don. [04]

[] e. Other: (name other places) [04]
e. Noi khac: (cho biét nhitng noi khac) [04]

(Over)
(Xem mat sau)
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] o.

. nguyén don dwoc quyén gir va str dung chiéc xe dwoc miéu ta trong muc sé 10 ctia phan Cac Xac Nhanié.trang 3. [08]

] 10.
10.

1.

[J12.

12.

[]13.

13.

[]14.
14,

[]15.
15.

The sheriff must deliver a copy of this order to the principal or the principal’s designee at the following school(s): (name schools)
Canh sat trwdng quan/hat phai dwa mot ban sao cla Iénh nay dén hiéu trwdng hoac nguwdi dwoc hiéu trwedng chi dinh tai (cac)
trwdng sau day: (cho biét tén truong)

the plaintiff is granted possession and use of the vehicle described in Block No. 10 of the Findings on Page 3.[08]

The plaintiff is awarded temporary custody of the minor child(ren) (Check any of a, b, or c that apply.)
nguyén don dwoc giao quyén gidam ho tam thdi doi véi (cac) tré em chwa thanh nién (Banh dau vao céu a, b, hay ¢ néu thich hop.)
[] a. and the defendant is ordered to stay away from the minor child(ren).
a. va bj cdo phai tranh xa (cac) tré em chwa thanh nién.

] b and the defendant is ordered to immediately return the minor child(ren) to the care of the plaintiff.

b. va bj cdo phai ngay Iap trc giao lai (cac) tré em chwa thanh nién cho nguyén don nudi gitr.
[] c.and the defendant is ordered not to remove the minor child(ren) from the care of the plaintiff.

c. va bi cao bj cam dwa (cac) tré em chwa thanh nién di khdi noi ma nguyén don dang nudi gitr chidng.

. (If No. 10 is checked and you are allowing visitation to defendant) The defendant is allowed the following contact with the minor

child(ren):
(Néu danh déu vao muc sé 10 va quy vi cho phép bj céo dén tham tré em) Bi cao dwoec-phép tiép xtc vai (cac) tré em chwa thanh nién
theo cach sau day:

the defendant is prohibited from  [_] possessing or receiving [07}-. ] purchasing  a firearm for the effective period of this
Order [07] []and the defendant’s concealed handgun permit is ‘suspended for the effective period of this Order. [08]
[] The defendant is a law enforcement officer/member of the-armed servicesand [ Jmay [ Jmaynot possess or use a
firearm for official use.
bi cao bjcdm [ ]gitr hay nhan [07] [ ]mua sung trong sudt thoi han hiéu luc cta 1&nh nay [07] [ ] va gidy cho phép
mang sting gidu trong ngudi clia bi cao bi treo trong suét thdi han hiéu luc clia Lénh nay. [08]
[]Bi c4o la nhan vién thi hanh luat phap/nhan vién quan déiva [ ]dwocphép [ khong dwgc phép  gilr hay sir dung sung
cho cac muc dich céng viéc.
the defendant surrender to the Sheriff serving'this order the firearms, ammunition, and gun permits described in Number 3 of
the Findings on Page 2 of this Order and any other firearms and ammunition in the defendant’s care, custody, possession,
ownership or control. NOTE TO DEFENDANT: You must surrender these items to the serving officer at the time this Order is served on
you. If the weapons cannot be surrendered at that time, you must surrender them to the sheriff within 24 hours at the time and place
specified by the sheriff. Failure to surrender the weapons and permits as ordered or possessing, purchasing, or receiving a firearm,
ammunition or permits to purchase er carry concealed firearms after being ordered not to possess firearms, ammunition or permits is a
crime. See “Notice To Parties: To The Defendant” on Page 4 of this Order for information regarding the penalty for these crimes and
instructions on how to request return of surrendered weapons.
bi cdo phai nép cho canh sat trwdng quan/hat, la nguoi téng dat Iénh nay, c4c loai sung, dan va giéy phép mang sung duorc liét ké
trong muc s6 3 clia phan Cac Xac Nhan & trang 2 cla Lénh nay ciing nhw bat ctr khau sling, dan dwoc ndo khac ma bj cao dang
quan ly, tréng coi, cam gitr, s& htru hay kiém soat. LWU Y DANH CHO Bl CAO: Quy vj phai nép céc mén db ké trén cho canh sat
vién tong dat Lénh nay cho quy vi vao liic nhan Lénh. Néu quy vi khéng thé ndp vii khi ngay lic d6 thi phdi mang nép ching cho canh
sat trwwong quén/hat trong vong 24 tleng tai thoi diém va dja diém dwoc canh sét trwo’ng chi dinh. Néu quy vi khong nop cdc vii khi va
gidy phép theo Ienh hodc quy vi cam gite, mua hay nhan sing, dan hay gidy phép dé mua hay mang sung gidu trong ngwoi sau khi quy
vi da nhan-lénh cam sing dan va gidy phép, thi d6 Ia hanh vi pham téi hinh sw. Hiy xem phan “Théng Bdo Cho Céc Pwong Sw: Théng
Béo Cho Bj Cdo” & trang 4 cta Lénh nay dé biét théng tin vé hinh phat quy dinh cho céc t6i nay va dwoc hwéng dan cdch yéu cau tra lai
nhidrng vi khi da nép.

the request for Ex Parte Order is denied.
don xin Iénh don phwong bi bac bd.
Other: (specify) [08]

Lénh khac: (néu ré) [08]

Date (mm/dd/yyyy) Signature District Court Jud
N . {7 e ge Designated Magistrate
Ngay (théng/ngay/nam) | Chi ky [ Tham Phan Toa An Khu Vire o Quan Toa Bugc Chi Binh

NOTE TO PLAINTIFF: /f the judge signs this Order and gives it to you, take it to the Clerk’s office immediately. If the magistrate signs this Order and
gives it to you, follow the magistrate’s directions.

LWU Y DANH CHO NGUYEN DON: Néu thdm phan ky tén vao Lénh nay va dwa cho quy vi, hdy dem dén phong Luc Sw ngay. Néu quan toa ky tén
vao Lénh nay va dwa cho quy vi, hdy lam theo huéng dén cta quan toa.

NOTE TO CLERK: Give or mail a copy of this Order to the plaintiff and to the appropriate local law enforcement agency. Send copies to sheriff with Notice
Of Hearing, Complaint and Summons for service on defendant. Send extra copies to the sheriff if required to deliver copy(ies) to the child(ren)’s school.

LWU Y DANH CHO LUC SV': Pua truc tiép hay givi qua buu dién mét bén sao cta Lénh nay cho nguyén don va co quan thi hanh luat phép thich hop.
Gui ban sao cho cénh sét truvéng quén/hat cung véi Théng Bao Phién Toa, Pon Khiéu Té va Trat Moi Hau Toa dé ho c6 thé téng dat cho bi céo. Gui thém
mét vai ban sao cho cénh sét triréng quén/hat néu cén dua ban sao cho triong cda (céc) tré em.

(Over)
(Xem mat sau)
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Name Of Plaintiff Name Of Defendant File No.
Tén Nguyén Bon Tén Bj Cao S6 H6 So

~ NOTICE TO PARTIES
THONG BAO CHO CAC BUONG SV

TO THE DEFENDANT:

THONG BAO CHO BI CAO:

1. If this Order prohibits you from possessing, receiving or purchasing a firearm and you violate or attempt.to violate that
provision, you may be charged with a Class H felony pursuant to North Carolina G.S. 14-269.8 and may-be imprisoned for up
to 39 months.

1. Néu Lénh nay cdm quy vi cam giir, nhan hay mua sting va quy vi vi pham hoic cé y dinh vi pham quy dinh dé thi quy vi c6 thé
bi truy t6 ti dai hinh bac H chiéu theo diéu G.S. 14-269.8 cuia North Carolina va cé thé bi giam tu dén t6i da 39 thang.

2. If you have been ordered to surrender firearms, ammunition, and gun permits and you fail to-sturrender them as required by
this Order, or if you failed to disclose to the Court all information requested about possession of these items or provide false
information about any of these items you may be charged with a Class H felony and may be imprisoned for up to 39 months.
If you surrendered your firearms, ammunition, and permits, you may file a motion for the return of weapons with the clerk of court in the
county in which this Order was entered when the protective order is no longer in effect,«except if at the time this Order expires criminal
charges, in either state or federal court, are pending against you alleged to have been committed against the person who is protected
by this order, you may not file for return of the firearms until final disposition of the eriminal charges. The form, “Motion For Return Of
Weapons Surrendered Under Domestic Violence Protective Order” AOC-CV-319; is available from the clerk of court’s office. The motion
must be filed not later than 90 days after the expiration of the Order that requires you to surrender the firearms or if you have
pending criminal charges alleged to have been committed against the person who is protected by the domestic violence
protection order, the motion must be filed not later than 90 days.after final disposition of the criminal charges. At the time you
file the motion, the clerk will schedule a hearing before the district,court for a judge to determine whether to return the weapons to you.
The sheriff cannot return your weapons unless the Court ordetsthe sheriff to do so. You must pay the sheriff's storage fee before the
sheriff returns your weapons. If you fail to file a motion for«eturn of the weapons within 90 days after the expiration of this Order, or the
final disposition of criminal charges pending at the time this’Order expired, or if you fail to pay the storage fees within 30 days after the
Court enters an order to return your weapons, the sheriff may seek an order from the Court to dispose of your weapons.

2. Néu quy vi dwoe l1énh phai giao ndp cac khiu sung, dan dwoc va gidy phép mang sting nhwng quy vi khédng ndp chiing theo
Lénh nay, hodc quy vi khong khai vé&i Toa An day di thong tin dwoc yéu ciu vé cac mén dd ké trén ma quy vi hién cé, hoac
quy vi khai sai sw that vé bat cte mén dd ndo ké trén thi quy vi cé thé bj truy t6 toi dai hinh bac H va bi giam tu dén téi da 39
thang. Néu quy vi da giao ndp cac khau sting, dan dwoc va gidy phép thi quy vi co thé ndp kién nghi v&i luc sw Téa An & quan/hat noi
ban hanh Lénh nay dé yéu cau dwoc tra lai vii khi cia minh khi Iénh bao vé da hét hiéu lwc, triv phi vao thoi diém Lénh hét hiéu lwc
quy vi dang ch& xét xt cac t6i hinh.sw’ & toa an tiéu bang hay lién bang vi bi cho & c6 hanh vi pham téi dbi véi ngudi dwoc bao vé theo
Lénh nay. Trong trwéng hop d6 quy vi phai chd dén khi cac toi hinh sw d6 dwoc gidi quyét xong thi méi ndép don yéu cau dwoc tra lai
stng. Mau “Kién Nghi Buoc Tra Lai Vi Khi Ba Giao Nop Theo Lénh Bao Vé Vi Bao Lwc Gia Binh” AOC-CV-319 ¢é sén tai phong luc
s Toa An. Kién nghi nay.phai dwoc ndp mudn nhét 1a 90 ngay sau ngay hét han ghi trong Lénh bat quy vi ndp sting; hodc néu
quy vi dang ch® xét xtr-cac téi hinh sw vi bi cho la cé hanh vi pham téi déi véi ngwoi dwoc bao vé theo Iénh bao vé vi bao
Iwc gia dinh nay thi phai nép kién nghi muén nhét la 90 ngay sau ngay giai quyét xong cac tdi hinh sw dé. Khi quy vi ndp kién
nghi, luc sw sé& 1&n lich phién toa trén tda an khu v @& mot thdm phan xac dinh xem ¢ nén tra vi khi lai cho quy vi hay khéng. Canh
sat trwdng quanthat khong thé tra lai cac vii khi cGa quy vi trle phi ¢é 1énh clia Tdéa An cho phép lam viéc d6. Quy vi phai tra 1& phi lwu
kho trwérc khi canh sat trwdng quan/hat tra lai vi khi cho quy vi. Néu quy vi khéng ndp kién nghi yéu cau dworc tra lai vi khi trong vong
90 ngay ké tir ngay hét han cltia Lénh nay hodc ké tir ngay gidi quyét xong cac toi hinh sw con trong vong xét xt vao lic Lénh hét han,
hodc néu quy vi khong tra day dd cac 1& phi lvu kho trong vong 30 ngay sau khi Toa An ra 1énh tra lai vii khi cho quy vi, thi canh
sat trwdng quan/hat cé thé yéu cau Toa An ra 1énh cho phép ho xt Iy vil khi ctia quy vi.

TO THE PLAINTIFF:

THONG BAO CHO NGUYEN PON:

1. You should keep a copy of this order on you at all times and should make copies to give to your friends and family. If you move to another
county or state, you may wish to give a copy to the law enforcement agency where you move, but you are not required to do so.

1. Quy vi ca&n luén ludn gitk mét ban sao cta Lénh nay trong ngwoi va lam cac ban sao khac dé dwa cho ban bé va gia dinh. Néu quy vi
chuyén dén mét quan/hat hay tiéu bang khac, quy vi cé thé dwa mét ban sao cho co quan thi hanh luat phap tai noi dé nhwng khéng
b&t budc phai lam nhw vay.

2. The court or judge is the only one that can make changes to this order. If you wish to change any of the terms of this order, you must
come back into court to have the judge modify the order.

2. Toa An va thdm phan & nhitng ngudi duy nhat cé thdm quyén thay déi Lénh nay. Néu quy vi mudn thay déi bat ctr quy dinh nao trong
Lénh thi phai tré lai Tda An va yéu ciu thdm phan thay dbi Lénh.

(Over)
(Xem mat sau)
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3. If the defendant violates any provision of this order, you may call a law enforcement officer or go to a magistrate to charge the defendant
with the crime of violating a protective order. You also may go to the Clerk of Court’s office in the county where the protective order was
issued and ask to fill out form AOC-CV-307, Motion For Order To Show Cause Domestic Violence Protective Order, to have an order
issued for the defendant to appear before a district court judge to be held in contempt for violating the order.

3. Néu bj cao vi pham bét civ quy dinh nao trong Lénh nay, quy vi ¢é thé goi dién cho nhan vién thi hanh luat phap hodc dén gdp quan toa dé
yéu cau bj co bi truy t tdi vi pham 1&nh bao v&. Quy vi ciing c6 thé dén phong Luc Sy Toéa An & quan/hat noi ban hanh 1&nh bao vé va
yéu cau ho cho quy vi dién vao mau AOC-CV-307, Kién Nghi Ra Lénh Hau Toa Dé Trinh Bay Ly Do Déi V&i Lénh Bao Vé Vi Bao Luc Gia
Binh, va tda an sé ra 1énh cho bj cdo phai ra trwéc mdt thAm phan clia tda an khu viec dé bi xr c6 tdi coi thwdng tdoa an vi vi pham Lénh.

CERTIFICATION 0\'
CHUNG NHAN A

| certify this order is a true copy.
T6i chirng nhan rang day la ban sao y ban chinh cta an Iénh.

Date (mm/dd/yyyy) Signature Of Clerk ;
Ngay (thang/ngay/nam) Chii ky ctia Luc Sw ] Doputy 3G L] Asistant S5C

|:| Clerk Of Superior Court
Luc Sw Toa Thuong Tham

. RETURN OF SERVICE
HOI BAO SAU KHI TONGDAT

NOTE: To be used when Magistrate issues ex parte protective order and otder will be served on defendant separate from the complaint
and civil summons. If complaint and summons are served with ordey) return on summons covers order.

LUU Y: S dung phan nay khi Quan Toa ban hanh lénh don phuong va lénh d6 sé duoc téng dat cho bi céo khéng kém theo don khiéu
té va trat moi hau toa dan sw. Néu don khiéu t6 va trat moi hau toa duoc téng dat cung véi Iénh, chi cén dién phén héi béo cta
trét hdu toa la da dé héi béo cho Iénh.

| certify that this Ex Parte Domestic Violence Order of Protection was received and served as follows:
To6i chirng nhan rang Lénh Bao Vé Bon Phuwong vi Bao Lwe Gia Dinh nay da dwoc giao nhan va tong dat nhuw sau:

Date Served (mm/dd/yyyy) Time Served [ ]Am Name Of Defendant
Ngay téng dat (thang/ngay/nam) Gio téng dat Sang Tén bj cdo

PM_

Chieu

[] By delivering to the defendant named above a copy of the order.
Mot ban sao clia an I1énh nay dwoc giao tryc tiép cho bi cao néu tén trén day.

[] By leaving a copy of the order'at the dwelling house or usual place of abode of the defendant named above with a
person of suitable age anddiscretion then residing therein.
Mbt ban sao ctia an lénh‘nay dwoc giri nhér cho mét ngudi cé dd tudi va y thire than trong sbng tai nha & hay noi
thwong tra cua bj cao néu tén trén day.

Name And Address Of Person With"Whom Copies Left
Tén va dja chi cua nguoi dwgc gl nho cac ban sao

] cher manner qf service on the defgndant (specify)
An l1énh dwoc tong dat cho bj cao bang cach khac (néu ré)

] Defendant WAS NOT served for the following reason.
Bi cdo KHONG duwoc tbng dat 4n I&nh nay vi ly do sau.

Date Received (mm/dd/yyyy) Signature Of Deputy Sheriff Making Return

Ngay nhén (thang/ngay/nam) Chir ky cia Canh Sat Quan/Hat h6i bao

Date Of Return (mm/dd/yyyy) Name Of Deputy Sheriff Making Return (type or print)

Ngay hoi bao (thang/ngay/nam) Tén cta Canh Séat Quéan/Hat Hoi Béo (danh may hay viét chir in)
County Of Sheriff
Canh Sat thu¢c quén/hat nao
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